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1 DISCLAIMER 

Ogni garanzia del prodotto GykoRePower è annullata in caso di uso non autorizzato o non conforme 

ŀƭƭŜ ƛǎǘǊǳȊƛƻƴƛ ǇǊŜǎŜƴǘƛ ƴŜƭ ǎŜƎǳŜƴǘŜ ƳŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻΦ 

GykoRePower e tutti i suoi moduli forniscono informazioni relative alla performance muscolare che 

non costituiscono diagnosi medica in alcun caso. 

GykoRePower misura le accelerazioni lineari e le velocità angolari che gli individui producono 

ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜƛ ƭƻǊƻ ƳƻǾƛƳŜƴǘƛΦ !ƭ ŦƛƴŜ Řƛ ƻǘǘŜƴŜǊŜ Ǌƛǎǳƭǘŀǘƛ ŀŎŎǳǊŀǘƛ ƴŜƭƭΩŀƴŀƭƛǎƛ ŘŜƛ ŘƛǾŜǊǎƛ 

movimenti, è necessario attenersi alle linee guida descritte nel seguito di questo manuale. 

bŜƭ Ŏŀǎƻ ƛƴ Ŏǳƛ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŘƻǾŜǎǎŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǊŜ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ ǇǊƻōƭŜƳƛ ŦƛǎƛŎƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ ŘŜi 

gesti analizzati tramite il GykoRePowerΣ ŘƻǾǊŁ ƛƳƳŜŘƛŀǘŀƳŜƴǘŜ ŀǊǊŜǎǘŀǊŜ ƭΩŀƭƭŜƴŀƳŜƴǘƻ ƻ ƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ 

e consultare il proprio medico sportivo o preparatore atletico. 

aƛŎǊƻƎŀǘŜ ƴƻƴ ǊƛǎǇƻƴŘŜǊŁ Řƛ ŜǾŜƴǘǳŀƭƛ Řŀƴƴƛ ŀŘ ŀƳōƛŜƴǘƛ ƻ ŎƻǎŜ ŀǾǾŜƴǳǘƛ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻne dei 

test analizzati con GykoRePower. In ogni caso, la responsabilità di Microgate è limitata alla eventuale 

sostituzione del prodotto GykoRePower. 
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2 INTRODUZIONE 

GykoRePower è un prodotto per la valutazione e il monitoraggio della funzionalità articolare e della 
forza muscolare durante le fasi di riabilitazione e allenamento. 

2.1 AMBITI APPLICATIVI DI GYKOREPOWER 

Riabilitazione, rieducazione funzionale, riatletizzazione, preparazione fisica, fitness, ottimizzazione 

della performance. 

2.2 FIGURE PROFESSIONALI A CUI GYKOREPOWER SI RIVOLGE 

Fisioterapisti, laureati in Scienze Motorie, preparatori atletici e tecnici del settore sportivo. 

2.3 BREVE DESCRIZIONE DELLE CARATTERISTICHE GENERALI DI 

GYKOREPOWER 

Il GykoRePower è un software che implementa protocolli di valutazione e monitoraggio della 

funzionalità articolare e della forza muscolare durante le fasi di riabilitazione e allenamento di un 

determinato distretto del sistema muscolo-scheletrico.  

Per la valutazione della mobilità articolare e della forza muscolare, il software si interfaccia in tempo 

ǊŜŀƭŜ Ŏƻƴ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ DȅYƻ ƳŜŘƛŀƴǘŜ ŘƻƴƎƭŜ .ƭǳŜǘƻƻǘƘ όƛ ǇǊƻǘƻŎƻƭƭƛ Řƛ GykoRePower vedono 

ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŎƻƳōƛƴŀǘƻ ŘŜƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ǎƛŀ ǎǳƭ ǇŀŎŎƻ ǇŜǎƛ di macchine da muscolazione, mediante tasca 

ƳŀƎƴŜǘƛŎŀΣ ŎƘŜ ǎǳ ǳƴ ǎŜƎƳŜƴǘƻ ŎƻǊǇƻǊŜƻ ŘŜƭƭΩƛƴŘƛǾƛŘǳƻ όōǊŀŎŎƛƻΣ ŀǾŀƳōǊŀŎŎƛƻΣ ƎŀƳōŀΣ ŎƻǎŎƛŀΣ ecc.) 

attraverso un opportuno sistema di fissaggio); 

2.4 FUNZIONALITÀ DI GYKOREPOWER 

DȅƪƻwŜtƻǿŜǊ ƻŦŦǊŜ ŀƭƭΩǳǘŜƴǘŜ tramite le ŘǳŜ ƳƻŘŀƭƛǘŁ Řƛ ǾŀƭǳǘŀȊƛƻƴŜ άRehabέ Ŝ άPowerέ la 
possibilità di:  

1. quantificare il deficit in termini di funzione articolare tra un arto e il controlaterale 
 

2. quantificare il deficit tra un arto e il controlaterale alle normali macchine con sovraccarico 
(valutazione iso-inerziale)  
 

3. monitorare ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŁ ŘŜƭƭΩŜǎŜǊŎƛȊƛƻ Ŏƻƴ bio-feedback visivo in tempo reale mediante una 
ǎƻƎƭƛŀ Řƛ ƭŀǾƻǊƻ ƛƳǇƻǎǘŀōƛƭŜ ŀ ǎŎŜƭǘŀ ŘŜƭƭΩǳǘŜƴǘŜ 

 
4. valutare la forza muscolare degli arti inferiori mediante test di salto verticale (modulo JUMP) 

 

5. valutare e monitorare la forza muscolare durante esercizi con sovraccarico (modulo 

TRAINING) 

 
6. tracciare e refertare il recupero del soggetto durante tutta la durata del percorso riabilitativo 

mediante la funzionalità di report  
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3 ,ȭUNITÀ HARDWARE GYKO 

 

 

 

 

 

  

Pulsante ON/OFF con 
Indicatore LED Clips per Pettorina e Cintura 

Memory card 
Micro SD 

Micro USB per ricarica 
e connessione PC 

Jack audio per 
feedback e I/O 
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3.1 UTILIZZO DEL DISPOSITIVO E STATI DEL LED 

¶ accendere il dispositivo utilizzando il pulsante ON/OFF (1): se il dispositivo è carico, il LED 

lampeggerà verde; 

¶ inserire la chiavetta Bluetooth fornita col kit nel PC; 

¶ lanciare il software; 

¶ connettere il software al dispositivo: se connesso, il LED lampeggerà alternativamente di 

colore blu e verde; 

NOTAΥ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛȊƛƻƴŜ ŘŜƭ Řŀǘƻ ŘǳǊŀƴte il test, il LED  lampeggierà di colore blu. 

3.1.1 RICARICA DEL DISPOSITIVO: 

¶ ǉǳŀƴŘƻ ƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ ŝ ǎŎŀǊica (LED flashing di colore rosso) si deve mettere in carica il 

dispositivo connettendolo al PC o alla rete elettrica tramite cavetto USB fornito col kit 

utilizzando il connettore USB (3) del dispositivo; 

¶ quando il dispositivo è in carica, il LED lampeggerà verde lentamente; 

¶ quando il dispositivo è carico, il LED sarà verde; 

NOTA: non si potrà utilizzare il software con il dispositivo mentre questo è in carica connettendolo 

tramite cavetto USB al PC. 
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4 SUPPORTI PER IL DISPOSITIVO E MODALITÀ DI APPLICAZIONE 

4.1 SUPPORTO MAGNETICO 

  

4.1.1 NOTA RELATIVA AL POSIZIONAMENTO DEL SUPPORTO MAGNETICO 

Con macchine da muscolazione, applicare il dispositivo in qualsiasi orientamento in modo da potersi 

adattare anche a macchine caratterizzate da un pacco pesi schermato o comunque difficilmente 

raggiungibile. 

Sul bilanciere, posizionare il dispositivo orizzontalmente in modo che il magnete aderisca il più 

possibileΦ 5ǳǊŀƴǘŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ƭŀ ǘŀǎŎƘŜǘǘŀ ǇǳƼ ǎǳōƛǊŜ ŘŜƭƭŜ ǊƻǘŀȊƛƻƴƛ ŀƴŎƘŜ Řƛ ослϲΦ 

NOTA BENE: Per un miglior fissaggio e al fine di evitare che il sensore si stacchi dal bilanciere durante 

movimenti bruschi ŝ ŎƻƴǎƛƎƭƛŀōƛƭŜ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ǳƴΩǳƭǘŜǊƛƻǊŜ ŦƛǎǎŀƎƎƛƻ Ŏƻƴ ŀƭǘǊŀ ŦŀǎŎƛŀ ƻ ŜƭŀǎǘƛŎƻ ŎƻƳŜ ƛƴ 

figura: 
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4.2 CINTA ELASTICA  

 

Da applicare in vita, ben stretta, possibilmente a pelle o comunque assicurandosi che non ci siano 

indumenti o oggetti interposti che possono introdurre dei movimenti artefatti del dispositivo 

rispetto al corpo del soggetto. Si consiglia di non far mettere le mani sulla fascia al soggetto durante 

ƭΩŜǎŜŎǳȊione di un test di salto. La cinta va posizionata in ƳƻŘƻ ŎƘŜ ƛƭ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛǾƻ ǎƛ ǘǊƻǾƛ ƴŜƭƭΩƛƴŎŀǾƻ 

lombare. 

4.2.1 NOTE RELATIVE AL POSIZIONAMENTO DELLA CINTA 

1) Stringere la cintura direttamente attorno alla vita, non interporre, quindi, nessun indumento 

tra la cintura e la pelle del soggetto. 

2) Stringere bene la cintura attorno alla vita evitando che, tirando indietro il sensore, questo si 

distacchi dal corpo oltre i 2-3 cm. 

3) bƻƴ ƳŜǘǘŜǊŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ ǎǳƭƭŀ ŎƛƴǘǳǊŀ ŘǳǊŀƴǘŜ ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǳƴ ǎŀƭǘƻΦ tƻǊǊŜ ƭŜ Ƴŀƴƛ ŀƭ Řƛ ǎƻǘǘƻ 

della cintura. 

4.2.2 NOTE RELATIVE AL POSIZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO NELLA CINTA 

Il dispositivo va attaccato aƭƭŀ Ŏƛƴǘŀ Ŏƻƴ ƛƭ ƭŜŘ ǾŜǊǎƻ ƭΩŀƭǘƻ Ŝ ǾŜǊǎƻ ƭΩŜǎǘŜǊƴƻΦ 
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4.3 PETTORINA 

 

Da applicare sulla parte superiore del tronco, ben stretta, possibilmente a pelle o comunque 

assicurandosi che non ci siano indumenti o oggetti interposti che possono introdurre dei movimenti 

artefatti del dispositivo rispetto al corpo del soggetto. Si consiglia di non far mettere le mani sulla 

fascia al soggetto durante ƭΩŜǎŜŎǳȊƛƻƴŜ Řƛ ǳn test. La pettorina va posizionata in modo che il 

dispositivo si trovi ŀƭƭΩaltezza  tra le due scapole. 
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5 IL SOFTWARE 

5.1 INSTALLAZIONE DEL SOFTWARE E DELLA LICENZA 

tŜǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ Ŝ ŘŜƭƭŀ ǊŜƭŀǘƛǾŀ ƭƛŎŜƴȊŀ ǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŎƻƴǎǳƭǘŀǊŜ ƛƭ ŦƻƎƭƛŜǘǘƻ informativo 

di prima installazione fornito in formato cartaceo assieme al kit o anche presente in formato 

elettronico nel pen drive USB. 

5.2 AGGIORNAMENTI AUTOMATICI DEL SOFTWARE 

!ƭƭΩŀǾǾƛƻ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΣ Ŏƻƴ t/ ŎƻƴƴŜǎǎƻ ŀŘ ƛƴǘŜǊƴŜǘΣ ƛƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ŎƻƴǘǊƻƭƭŀ ŀǳǘƻƳŀticamente se la 

versione attuale è coerente con ƭΩǳƭǘƛƳŀ ŎƘŜ ǎƛ ǘǊƻǾŀ ǎǳƭ ǎŜǊǾŜǊ aƛŎǊƻƎŀǘŜ. Se così non fosse, il 

software notifica con una finestra di pop-up che è disponibile una versione più aggiornata del 

software,  con le relative istruzioni per il doǿƴƭƻŀŘ Ŝ ƭΩŀƎƎƛƻǊƴŀƳŜƴǘƻ ŘŜƭ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀ ŀƭƭΩǳƭǘƛƳŀ 

versione. 

5.3 UTILIZZARE GYKOREPOWER 

GykoRePower ǇǊŜǾŜŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛȊȊƻ ŎƻƳōƛƴŀǘƻ ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜ όǎƛ ǇǊŜƎŀ Řƛ ŦŀǊ ǊƛŦŜǊƛƳŜƴǘƻ 

ŀƭƭΩŀǇǇƻǎƛǘŀ ǎŜȊƛƻƴŜ ŘŜƭ ƳŀƴǳŀƭŜ ŘΩǳǎƻ Řƛ GykoRePower per informazioni riguardo al funzionamento 

ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ƘŀǊŘǿŀǊŜύ Ŝ Řƛ ǳƴ t/ Řƻǘŀǘƻ Řƛ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƻ ŀ ōƻǊŘƻΦ tŜǊ ǳǘƛƭƛȊȊŀǊŜ ƭŀ ǘǊŀǎƳƛǎǎƛƻƴŜ 

wireless è necessario installare una licenza, fornita da Microgate e sincerarsi che la batteria 

ŘŜƭƭΩǳƴƛǘŁ ǎƛŀ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜƳŜƴǘŜ ŎŀǊƛŎŀΦ 

5.4 PREPARAZIONE DEL DISPOSITIVO, AVVIO DEL SOFTWARE E CONNESSIONE 

!ƭƭΩŀǾǾƛƻ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜΣ ƭϥƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ ǎƛ ǇǊŜǎŜƴǘŀ ƛƴ ǉǳŜǎǘƻ ƳƻŘƻΥ 

 

1. ŎƭƛŎŎŀǊŜ ǎǳƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άConnessioneέ ƴŜƭƭΩƛŎƻƴŀ ƛƴ ōŀǎǎƻ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀΥ 
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ŀ ǉǳŜǎǘƻ Ǉǳƴǘƻ ƭΩƛƳƳŀƎƛƴŜ Řƛ connessione animato comparirà in sovraimpressione. A connessione 
ǎǘŀōƛƭƛǘŀΣ ǳƴŀ ǎŎǊƛǘǘŀ άConnessoέ Řƛ ŎƻƭƻǊŜ ǾŜǊŘŜ ŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƛƴ ǎƻǾǊŀƛƳǇǊŜǎǎƛƻƴŜ ŜŘ ƛƭ ǎƛƳōƻƭƻ Řƛ 
connessione in basso a sinistra diventerà di colore verde. 

2. adesso è possibile iniziare ad utilizzare il GykoRePower.  
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6 UTILIZZARE IL SOFTWARE 

6.1 AGGIUNGERE UN SOGGETTO 

Il primo passo da compiere è quello di aggiungere i soggetti che si vogliono con GykoRePower. Per 

ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ǳƴ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ŝ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǇǳƭǎŀƴǘŜ άAggiungi soggettoέ ƛƴ ŀƭǘƻ a sinistra della 

pagina iniziale del software: 

 

A questo punto verranno visualizzati i seguenti campi: 

 

Lƭ ǘŜǎǘƻ ŎƻƴǘŜƴǳǘƻ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ Řƛ ǉǳŜǎǘƛ ŎŀƳǇƛ ǎŎƻƳǇŀǊƛǊŁ ƴƻƴ ŀǇǇŜƴŀ ǎƛ ŎƭƛŎŎŀ ŀƭƭΩƛƴǘŜǊƴƻ ŘŜƭ ŎŀƳǇƻΦ 

9Ω ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǊƛŜƳǇƛǊŜ ƛ ŘǳŜ ŎŀƳǇƛ άNomeέ Ŝ άCognomeέ ǇŜǊ ŀǘǘƛǾŀǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ǇŜǊ 

registrare il soggetto nel database.  

Nella scheda anagrafica soggetto è possibile aggiungere una foto del soggetto dalla telecamera in 

uso (di default è impostata la telecamera del PC, per cambiare la telecamera si rimanda al paragrafo 

7.6.3) oppure selezionarne una già presente sul PC: 



  

 

Microgate Srl  Pag. 16 di 141 

 

Inoltre  è possibile aggiungere uno o più tags che vanno a caratterizzare il soggetto (ad esempio, lo 

sport di provenienza, il lavoro, la tipologia di infortunio) e che verranno indicizzati per la funzione 

filtro della ricerca automatica: 

 

{ŀǊŁ ǎǳŦŦƛŎƛŜƴǘŜ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ ά+έ ǇŜǊ ŀƎƎƛǳƴƎŜǊŜ ƛƭ ǘŀƎΦ 

tǊŜƳŜƴŘƻ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άRegistraέ ƛƭ ǎƻƎƎŜǘǘƻ ǾŜǊǊŁ ǊŜƎƛǎǘǊŀǘƻ ƴŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ŘŜƭ ǎƻŦǘǿŀǊŜ Ŝ ŀƴŘǊŁ ŀ 

ǇƻǇƻƭŀǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŀ ǇŀȊƛŜƴǘƛ ŘŜƭ ŘŀǘŀōŀǎŜ ŀ ǎƛƴƛǎǘǊŀ ŘŜƭƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŎƛŀ ǎƻŦǘǿŀǊŜΥ 
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Per modificare i dati relativi al soggetto è sufficiente fare doppio click sul nome del soggetto e si 

riaprirà nuovamente la scheda anagrafica. 

6.1.1 ELIMINA SOGGETTO 

Per eliminare un soggetto bisogna selezionarlo con un click ponendo attenzione che compaia un 

marker azzurro a sinistra della foto del soggetto e Ǉƻƛ ǇǊŜƳŜǊŜ ƛƭ ǘŀǎǘƻ άEliminaέ ƛƴ ŀƭǘƻΥ 

  

6.1.2 FILTRO PER RICERCA AUTOMATICA 

In cima al riquadro dove viene mostrata la lista pazienti vi è un campo di ricerca automatica che 

filtrerà i pazienti secondo tre campi della scheda anagrafica che sono indicizzati da parte del 

software: nome, cognome e tag: 




















































































































































































































































